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ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ  ХАРАКТЕРИСТИКИ
АФРОАМЕРИКАНСКОГО СЛЕНГА В КИНО

LINGUISTIC  CHARACTERISTICS  OF  AFRICAN-AMERICAN
SLANG IN MOVIES

Аннотация: В статье рассматриваются лингвистические характеристики
афроамериканского  сленга,  используемого  в  кинематографе,  на  примере
фильма "Friday" (1995) с участием Chris Taker и Ice Cube. Анализируется, как
в  фильме  представлены  особенности  афроамериканской  речи,  ее
структурные, фонетические и лексические элементы, а также их культурный
контекст.  Оценивается  влияние  афроамериканского  сленга  на  создание
образов  персонажей,  их  социальной  идентичности  и  взаимодействие  в
социуме.  Методология  исследования  включает  контент-анализ  и
лингвистическую  интерпретацию  диалогов  фильма.  Результаты  работы
позволяют выявить ключевые аспекты афроамериканского сленга и его роль
в формировании динамики общения в кинематографе.

Abstract: The  article  examines  the  linguistic  characteristics  of  African-
American slang used in cinema, using the example of the film "Friday" (1995)
starring Chris Taker and Ice Cube. The article analyzes how the film presents the
features of African-American speech, its structural, phonetic and lexical elements,
as well as their cultural context. The influence of African-American slang on the
creation of images of characters, their social identity and interaction in society is
assessed.  The  research  methodology  includes  content  analysis  and  linguistic
interpretation of the film's dialogues. The results of the work allow us to identify
key aspects of African-American slang and its role in shaping the dynamics of
communication in cinema.
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Афроамериканский сленг (AAVE, African, American, Vernacular English)
представляет  собой  форму  речи,  используемую  представителями
афроамериканской культуры, которая приобрела особое значение в контексте
современного  общества,  включая  массовую  культуру,  в  том  числе
кинематограф.  В  фильмах,  в  частности  в  таких  как  "Friday"  (1995),
афроамериканский  сленг  играет  важную  роль  в  создании  реалистичных
образов  и  подчеркивании  социально-культурных  аспектов  жизни
персонажей.

Целью данной статьи является анализ лингвистических характеристик
афроамериканского сленга в кино на примере фильма "Friday", исследование
его структуры, лексики и особенностей использования в диалогах героев.

Методы  исследования:  Для  проведения  исследования  использовались
следующие методы:

1. Контент-анализ –  систематическое  исследование  диалогов
фильма,  направленное  на  выявление  ключевых  особенностей
афроамериканского сленга.

2. Лингвистический  анализ –  рассмотрение  фонетических,
синтаксических и лексических аспектов речи героев фильма.

3. Культурологический  анализ –  изучение  того,  как
афроамериканский  сленг  отражает  социокультурную  реальность  и
идентичность персонажей.

Ход исследования
Исследование  начинается  с  анализа  фонетических  и  грамматических

характеристик афроамериканского сленга, представленных в фильме. Одной
из ярких особенностей является использование сокращений, интонационных
модификаций  и  специфических  грамматических  конструкций.  Например,
характерное для афроамериканского сленга отсутствие звука "g" в окончании
глаголов в герундии (например, "chillin'" вместо "chilling").

Далее  анализируются  лексические  особенности,  такие  как
использование  слов  и  выражений,  уникальных  для  афроамериканской
культуры,  например,  "homie",  "fool",  "dope"  и  других.  Эти  слова  играют
ключевую  роль  в  формировании  образа  персонажей  и  их  социальной
идентичности.

Особое внимание уделено диалогам между главными героями – Крейгом
(Ice  Cube)  и  Де-Бо  (Tiny  Lister  Jr.),  где  можно наблюдать  яркие  примеры
использования  афроамериканского  сленга,  подчеркивающего  социальную
напряженность  и  иерархию,  а  также  демонстрирующего  особенности
межличностных отношений в афроамериканском сообществе:
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 Крейг: "You don't want none of this, fool."
 Де-Бо: "I’ll take all you got, homie."
Здесь используется "fool" и "homie", что обозначает отношения между

персонажами  в  контексте  дружбы  и  агрессии,  а  также  выделяет
принадлежность к афроамериканской культуре.

Исследование показало, что афроамериканский сленг в фильме "Friday"
выполняет несколько функций:

1. Социальная  идентификация: Сленг  помогает  персонажам
выражать  свою  принадлежность  к  афроамериканскому  сообществу  и  их
индивидуальные особенности.

2. Культурный  контекст: Язык  в  фильме  тесно  связан  с
афроамериканской культурой и традициями, подчеркивая специфику жизни в
черном районе Лос-Анджелеса.

3. Эмоциональная окраска: Использование специфической лексики
помогает  выразить  эмоциональное  состояние  героев,  например,  злость,
радость или иронию.

Афроамериканский сленг, представленный в фильме "Friday", является
неотъемлемой  частью  фильма,  придавая  ему  реалистичность  и  помогая
раскрыть социальные и культурные особенности афроамериканской жизни.
Через лексические и грамматические элементы речи персонажей создается
уникальная  языковая  атмосфера,  которая  помогает  зрителям  понять
внутренний  мир  героев  и  их  взаимоотношения.  Таким  образом,  фильм
"Friday"  служит  важным  культурным  и  лингвистическим  артефактом,
иллюстрирующим  использование  афроамериканского  сленга  в  массовой
культуре.
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